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CD SCATOLE DI DERIVAZIONE  PUSH-BUTTON

CP PULSANTIERE   PUSH BUTTON PANELS

CDE SCATOLE DI DERIVAZIONE  PUSH-BUTTON

CPE PULSANTIERE  PUSH BUTTON PANELS

QN CASSE ANTA CIECA  ENCLOSURE PLAIN DOOR

QN CASSE ANTA DOPPIA  DOUBLE DOOR ENCLOSURES

QL CASSE ANTA IN LEXAN®  LEXAN® DOOR ENCLOSURES

QH CASSE TETTO INCLINATO  ENCLOSURES SLOPING ROOF

PC PENSILI DI COMANDO  CONTROL WALL UNITS

MN ARMADI COMPONIBILI  MODULAR CABINETS

ML ARMADI COMPONIBILI LEXAN®  LEXAN® MODULAR CABINETS 

AN ARMADI COMPATTI  COMPACT CABINETS

AL ARMADI COMPATTI LEXAN®  LEXAN® COMPACT CABINETS
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IT  L’installazione deve essere effettuata da personale specializzato ed autorizzato dal costruttore, 
rispettando le normative di sicurezza in vigore nel Paese di utilizzo. 

EN  Installation must be carried out by qualified personnel, authorisied by the Manufacturer, in 
compliance with safety regulations in force in the country of use. 
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CD-CP SCATOLE DI DERIVAZIONE E PULSANTIERE
	 TERMINAL BOXES AND PUSH BUTTON PANELS

Avvertenza sulla Certificazione e sul Grado di Protezione 
- Il quadro elettrico è certificato con il grado di protezione IP e/o UL in conformità agli standard internazionali. 
- Qualsiasi intervento che comporti modifiche strutturali, come perforazioni, tagli o alterazioni della superficie, annullerà automaticamente la certificazione e il grado di protezione dichiarato. 
- L’installazione di accessori o componenti aggiuntivi che richiedano modifiche al quadro determinerà un declassamento del grado di protezione al livello più basso tra quelli degli accessori installati. 
Nota bene: È responsabilità dell’installatore verificare che gli accessori e i componenti aggiuntivi rispettino i requisiti di protezione adeguati all’ambiente operativo previsto. 

Warning on Certification and Protection Rating 
-The electrical enclosure is certified with the IP and/or UL protection rating in compliance with the international standards. 
-However, any structural modifications, such as drilling, cutting, or altering the enclosure’s surface, will automatically void the certification and the declared protection rating. 
-The installation of accessories or additional components requiring modifications to the enclosure will downgrade the protection rating to the lowest level among the installed accessories. 
Note: It is the installer’s responsibility to ensure that any accessories or additional components meet the required protection standards for the intended operational environment. 
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CDE-CPE SCATOLE DI DERIVAZIONE E PULSANTIERE

	        PUSH-BUTTON AND PUSH BUTTON PANELS

Avvertenza sulla Certificazione e sul Grado di Protezione 
- Il quadro elettrico è certificato con il grado di protezione IP e/o UL in conformità agli standard internazionali. 
- Qualsiasi intervento che comporti modifiche strutturali, come perforazioni, tagli o alterazioni della superficie, annullerà automaticamente la certificazione e il grado di protezione dichiarato. 
- L’installazione di accessori o componenti aggiuntivi che richiedano modifiche al quadro determinerà un declassamento del grado di protezione al livello più basso tra quelli degli accessori installati. 
Nota bene: È responsabilità dell’installatore verificare che gli accessori e i componenti aggiuntivi rispettino i requisiti di protezione adeguati all’ambiente operativo previsto. 

Warning on Certification and Protection Rating 
-The electrical enclosure is certified with the IP and/or UL protection rating in compliance with the international standards. 
-However, any structural modifications, such as drilling, cutting, or altering the enclosure’s surface, will automatically void the certification and the declared protection rating. 
-The installation of accessories or additional components requiring modifications to the enclosure will downgrade the protection rating to the lowest level among the installed accessories. 
Note: It is the installer’s responsibility to ensure that any accessories or additional components meet the required protection standards for the intended operational environment. 
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QN-QL-QH-PC  CASSE E PENSILI DI COMANDO

		      ENCLOSURES AND CONTROL WALL UNITS
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QN-QL-QH-PC  CASSE E PENSILI DI COMANDO

		      ENCLOSURES AND CONTROL WALL UNITS

Avvertenza sulla Certificazione e sul Grado di Protezione 
- Il quadro elettrico è certificato con il grado di protezione IP e/o UL in conformità agli standard internazionali. 
- Qualsiasi intervento che comporti modifiche strutturali, come perforazioni, tagli o alterazioni della superficie, annullerà automaticamente la certificazione e il grado di protezione dichiarato. 
- L’installazione di accessori o componenti aggiuntivi che richiedano modifiche al quadro determinerà un declassamento del grado di protezione al livello più basso tra quelli degli accessori installati. 
Nota bene: È responsabilità dell’installatore verificare che gli accessori e i componenti aggiuntivi rispettino i requisiti di protezione adeguati all’ambiente operativo previsto. 

Warning on Certification and Protection Rating 
-The electrical enclosure is certified with the IP and/or UL protection rating in compliance with the international standards. 
-However, any structural modifications, such as drilling, cutting, or altering the enclosure’s surface, will automatically void the certification and the declared protection rating. 
-The installation of accessories or additional components requiring modifications to the enclosure will downgrade the protection rating to the lowest level among the installed accessories. 
Note: It is the installer’s responsibility to ensure that any accessories or additional components meet the required protection standards for the intended operational environment. 



8 

MANUALE D’INSTALLAZIONE  INSTALLATION MANUAL 

MN-ML-AN-AL   ARMADI COMPONIBILI, COMPATTI

		       COMPACT AND MODULAR CABINET
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MOVIMENTAZIONE
HANDLING
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MN-ML-AN-AL   ARMADI COMPONIBILI, COMPATTI

		       COMPACT AND MODULAR CABINET
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SOLLEVAMENTO
LIFT
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MN-ML-AN-AL   ARMADI COMPONIBILI, COMPATTI

		       COMPACT AND MODULAR CABINET
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MN-ML-AN-AL   ARMADI COMPONIBILI, COMPATTI 

		       COMPACT AND MODULAR CABINET

FISSAGGIO A 
PAVIMENTO
FLOOR FIXING
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PANNELLO INTERNO
INNER PANEL
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MN-ML-AN-AL   ARMADI COMPONIBILI, COMPATTI 

		       COMPACT AND MODULAR CABINET

SOLO PER ARMADI COMPONIBILI COMPATTI AN-AL 

ONLY FOR COMPACT AND MODULAR CABINET AN-AL
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MN-ML-AN-AL   ARMADI COMPONIBILI, COMPATTI 

		       COMPACT AND MODULAR CABINET

SOLO PER ARMADI COMPONIBILI MN-ML 

ONLY FOR MODULAR CABINET MN-ML
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COLLEGAMENTO A MASSA
GROUND CONNECTION

FLANGIA GHIGLIOTTINA
SLIDE-LOCK
SECURITY SYSTEM
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MN-ML-AN-AL   ARMADI COMPONIBILI, COMPATTI

		       COMPACT AND MODULAR CABINET
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MN-ML-AN-AL   ARMADI COMPONIBILI, COMPATTI

		       COMPACT AND MODULAR CABINET

FLANGIA FONDO
BOTTOM FLANGE

Avvertenza sulla Certificazione e sul Grado di Protezione 
- Il quadro elettrico è certificato con il grado di protezione IP e/o UL in conformità agli standard internazionali. 
- Qualsiasi intervento che comporti modifiche strutturali, come perforazioni, tagli o alterazioni della superficie, annullerà automaticamente la certificazione e il grado di protezione dichiarato. 
- L’installazione di accessori o componenti aggiuntivi che richiedano modifiche al quadro determinerà un declassamento del grado di protezione al livello più basso tra quelli degli accessori installati. 
Nota bene: È responsabilità dell’installatore verificare che gli accessori e i componenti aggiuntivi rispettino i requisiti di protezione adeguati all’ambiente operativo previsto. 

Warning on Certification and Protection Rating 
-The electrical enclosure is certified with the IP and/or UL protection rating in compliance with the international standards. 
-However, any structural modifications, such as drilling, cutting, or altering the enclosure’s surface, will automatically void the certification and the declared protection rating. 
-The installation of accessories or additional components requiring modifications to the enclosure will downgrade the protection rating to the lowest level among the installed accessories. 
Note: It is the installer’s responsibility to ensure that any accessories or additional components meet the required protection standards for the intended operational environment. 
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